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Annotation 

This article explores the meanings and implications behind proverbs that incorporate numerical 

expressions in both the English and Uzbek languages. Proverbs are short, traditional sayings that 

convey universal truths, cultural wisdom, and practical advice. The analysis delves into the 

symbolic significance of numbers in these proverbs, examining how they represent quantities, 

sequences, or comparisons. The semantic analysis of proverbs with numerical components 

enriches our understanding of the collective wisdom and communication patterns of these 

languages and cultures. 
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INTRODUCTION 

Proverbs are short, traditional sayings that convey a universal truth, moral lesson, or practical 

advice. They are often based on common sense, cultural beliefs, and observations about life. 

Proverbs have been a part of human communication and oral tradition for centuries, and they 

exist in virtually every language and culture around the world. Proverbs in English and Uzbek 

languages share common characteristics, but they also have unique features influenced by their 

respective cultures and linguistic structures. Let's explore the theory behind proverbs in both 

languages: 

Proverbs in English: 

- English proverbs reflect the cultural values, historical experiences, and literary traditions 

of the English-speaking world, which includes countries like the United States, United Kingdom, 

Canada, Australia, and others. Many English proverbs have their origins in historical events, 

religious texts, and famous literary works. 

- English proverbs often use figurative language, such as metaphors, similes, and 

analogies, to convey deeper meanings. They may use vivid imagery to make their message more 

memorable and impactful. 
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- Some English proverbs can be traced back to the Bible, Shakespeare's plays, or other 

classic literary works. These sources have greatly influenced the development and popularity of 

certain proverbs. 

Proverbs in Uzbek: 

- Uzbek proverbs are deeply rooted in the cultural heritage and traditions of Uzbekistan 

and Central Asia. They often reflect the nomadic past, Islamic influence, and the rich history of 

the Silk Road. 

- Uzbek society places great importance on respecting elders and valuing their wisdom. As 

a result, many proverbs in Uzbek emphasize the advice and experiences of older generations. 

- Uzbek proverbs are known for their poetic language, often using alliteration, assonance, 

and other literary devices to enhance their expressive quality. 

- Uzbek proverbs have been passed down through generations through oral tradition and 

are deeply rooted in folklore and storytelling. 

Both English and Uzbek proverbs are concise and use few words to convey significant meanings. 

This brevity makes them easy to remember and share. 

MAIN PART 

Semantic analysis of proverbs with a number component in both English and Uzbek involves 

examining the meanings and implications conveyed by these proverbs, focusing on the 

significance of the numerical element. Semantic analysis of proverbs related to numbers involves 

examining the underlying meanings and implications of proverbs that involve numerical 

expressions. These proverbs often convey universal truths, cultural wisdom, or practical advice 

through the use of numerical symbolism. Let's explore some common proverbs related to 

numbers and analyze their semantics: 

1. “Yetti yoshga yetguncha yer to'qmog'in yersan, yetmish yoshga yetguncha 

yelto'qmog'in yersan”.  Meaning: “As a child, you stumbled, fell and hit the ground.” And 

when you grow up, you will hear the bitter and sweet words of people all your life, you will even 

feel their blows. Don't worry about it, get used to it. 

2. “Ikki o’n besh bir o’ttiz”. Meaning: One thing is exactly the same second thing. 

3. “Sanamay sakkiz dema”. Meaning: Before speaking about everything, you should think 

carefully in order to say politely. 

4. “Qo’l qo’lni yuvar,  ikki qo’l- betni”. Meaning: People should not live alone, they 

should join the crowd, build friendship or partnership. 

5. “Bir kun ming kun emas”.  Meaning: "One night is not a thousand nights". This proverb 

is used temporarily, enduring no difficulty when comforting someone who complains better to 

spend the night in an uncomfortable place they say when they come.[1. p.37]. 

6. “Two heads are better than one.”  Meaning: Collaboration and combined intelligence 

lead to better solutions and decisions compared to individual efforts. 

7. “The third time's the charm.” Meaning: After two unsuccessful attempts, success is 

more likely on the third try. 

8. “A penny saved is a penny earned.” Meaning: Saving money is as valuable as earning 

money, as both contribute to one's financial well-being. 

9. “One man's trash is another man's treasure.” Meaning: Something considered 

worthless by one person might be highly valuable to someone else, often used metaphorically. 
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10. “Six of one, half a dozen of the other.” Meaning: Two options have the same or similar 

outcomes, making the choice between them insignificant.[2,p.89]. 

 

Key Elements of Semantic Analysis proverbs: 

- Numerical Symbolism: The numbers in these proverbs represent quantities, comparisons, 

or sequences, adding depth and specificity to the meaning of the proverbs. 

- Metaphorical Language: The proverbs use metaphors and analogies to convey complex 

ideas in a concise and memorable manner. 

- Universal Relevance: These proverbs express universal truths and practical wisdom 

applicable to various aspects of life, making them relevant across cultures and generations. 

- Practical Advice: The proverbs offer practical advice on teamwork, persistence, financial 

management, and recognizing subjective perspectives. 

- Cultural Significance: English proverbs reflect the cultural values and historical 

experiences of English-speaking societies, making them a part of their shared cultural heritage. 

The semantic analysis of proverbs with a number component in English helps uncover the deeper 

meanings behind these succinct sayings, offering valuable insights into human behavior, 

decision-making, and interpersonal relations. Through semantic analysis, these proverbs offer 

rich insights into human behavior, societal norms, and the human condition. They have become 

an integral part of English language and culture, influencing communication and decision-

making processes. The use of numerical components in proverbs adds precision and depth to 

their meaning, enhancing their impact and longevity. 

Proverbs are ancient and enduring expressions that pass down cultural wisdom from one 

generation to another. They serve as a repository of collective knowledge, moral principles, and 

cultural values. Proverbs with numerical components have existed across various civilizations 

and languages, influencing human communication and understanding for centuries. Numerical 

symbolism in proverbs carries significance due to the precision and clarity it provides. Specific 

numbers add depth and vividness to the conveyed messages. The origin of proverbs can be 

traced back to oral traditions, religious texts, folklore, and historical events. Over time, these 

sayings become ingrained in the cultural fabric, reflecting the worldview and experiences of their 

respective societies. Proverbs related to numbers are not only practical advice but also reflect the 

cultural and historical contexts in which they arise. They illustrate patterns of human behavior, 

provide guidance in decision-making, and highlight the importance of collaboration, 

perseverance, and resourcefulness. As linguistic and cultural artifacts, these proverbs contribute 

to the rich tapestry of human language and heritage, making them an integral part of 

communication and storytelling across the world.[5] 

In conclusion, proverbs related to numbers hold a timeless significance, offering profound 

insights into human behavior, decision-making, and cultural values. The semantic analysis of 

these proverbs reveals their universal truths and practical wisdom, making them invaluable life 

lessons that resonate across different societies and generations. Through the use of numerical 

symbolism, each proverb acquires a distinct identity and vividness, capturing the essence of its 

message concisely. These proverbs have been passed down through oral tradition, religious texts, 

and historical events, becoming an integral part of cultural heritage and communication. 
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